
MAKARONY I PIEROGI
PASTA AND DUMPLINGS

SPAGHETTI CARBONARA 42
 makaron / boczek / sos śmietanowy / parmezan
 pasta / bacon / creamy sauce / parmesan

KRÓLEWSKIE ZIELONE TAGLIATELLE 46
Royal Green Tagiatelle
 kurczak / suszone pomidory / szpinak / cukinia
 chicken / sun-dried tomatoes / spinach / zucchini

CZARNY MAKARON STAROMIEJSKI 59
Z NUTĄ MORZA
Black Old Town-style pasta with a hint of the sea
 krewetki / sos pomidorowy / czosnek / parmezan
 shrimp / tomato sauce / garlic / parmesan

PIEROGI Z MIĘSEM 42
Dumplings with meat

PIEROGI Z KAPUSTĄ I GRZYBAMI 42
Dumplings with cabbage and mushrooms

PIEROGI ZE SZPINAKIEM I SEREM FETA 42
Dumplings with spinach and feta cheese

PIEROGI RUSKIE 39
Dumplings with cheese and potatoes

PIEROGI NA SŁODKO / sezonowe smaki 39
Sweet dumplings seasonal flavors

DANIA GŁÓWNE
MAIN COURSES

WĄTRÓBKA DROBIOWA Z JABŁKAMI 32
i orzechami na miodzie 
Chicken liver with apples and nuts in honey

PIERŚ Z KURCZAKA nadziewana suszonymi 49
pomidorami i mozzarellą podana z brokułami,
prażonymi migdałami z dodatkiem sosu mango
Chicken breast stuffed with sundried tomatoes
and mozzarella, served with broccoli, toasted almonds, 
and a side of mango sauce

KOTLET SCHABOWY Z KOŚCIĄ 49
podany z zasmażaną kapustą i boczkiem
Pork chop with bone, served with sautéed cabbage
and bacon

GOLONKA WIEPRZOWA 59
podana z zasmażaną kapustą
z dodatkiem chrzanu oraz musztardy
Pork knuckle served with sautéed cabbage
with horseradish and mustard

WOLNO PIECZONE ŻEBERKA WIEPRZOWE 67
na bazie sosu z whiskey Jack Daniel’s
z surówką colesław
Slow-roasted pork ribs with Jack Daniel's whiskey sauce, 
served with coleslaw

PIECZONA KACZKA 69
podana z jabłkami i karmelizowanymi
burakami z dodatkiem sosu żurawinowego
Baked duck served with apples and caramelised
beetroot with cranberry sauce

STEK Z POLĘDWICY WOŁOWEJ 89
podany z blanszowanym szpinakiem
z masłem ziołowym lub sosem pieprzowym
Tenderloin beef steak served with blanched spinach
in herb butter or peppercorn sauce 

RYBY
FISH

KREWETKI TYGRYSIE 8 sztuk 59
na oliwie z oliwek z dodatkiem białego wina,
czosnku oraz chilli w maślanej emulsji 
Prawns 8 pieces  in olive oil with white wine, chorizo,
garlic and chilli in butter emulsion

ŁOSOŚ NORWESKI Z PIECA 69
serwowany z warzywami grillowanymi
Baked Norwegian salmon served with grilled vegetables

SANDACZ 69
podany z ziemniakami z wody
z koperkiem oraz z jajkiem
Pikeperch with boiled potatoes and dill and egg

PRZEKĄSKI ZIMNE
COLD APPETIZERS

CARPACCIO Z BURAKA 36
Z SEREM KOZIM I RUKOLĄ
Beetroot carpaccio with goat cheese and arugula

SLEDŹ MARYNOWANY 39
W ZIOŁACH Z LUBCZYKIEM
w oleju lnianym lub sosie śmietanowym do wyboru
Marinated herring with lovage in either flaxseed oil
or sour cream sauce

SER LABNEH Z PIECZONYMI POMIDORKAMI 36 
Labneh cheese with roasted tomatoes
 bazylia / mieszanka ziół / oliwa z oliwek /
 bagietka korzenna 
 basil / herb blend / olive oil / baguette

DESKA REGIONALNYCH SERÓW 56
sery podpuszczkowe i wędzone
Board of regional cheeses
 z czarnuszką / z orzechami włoskimi / z czosnkiem
 niedźwiedzim / z suszonymi pomidorami
 with black cumin / with walnuts / with wild garlic /
 with sun-dried tomatoes

DESKA WĘDLIN REGIONALNYCH 69
Platter of regional cured meats

TATAR Z POLĘDWICY WOŁOWEJ 49
Beef tenderloin tartare           
 marynowane kurki / kapary / musztarda francuska
 marinated chantterelles / capers / dijon mustard

SAŁATKI
SALADS

SAŁATKA WEGAŃSKA 39
Vegan salad
 mieszane sałaty / rukola / buraczki / pomidorki koktajlowe /
 tarta marchewka / balsamiczny winegret / prażony słonecznik
 mixed greens / arugula / beets / cherry tomatoes / carrot /   
 balsamic vinaigrette / toasted sunflower seeds

SAŁATKA CEZAR z kurczakiem / krewetkami 44 / 49
Caesar salad with chicken or shripms
 sałata rzymska / parmezan / sos anchua / grzanki
 romaine lettuce / parmesan cheese / anchovy dressing /   
 croutons

SAŁATKA Z ZAPIEKANYM KOZIM SEREM 42 
Salad with baked goat cheese
 mieszane sałaty / marynowana gruszka /
 marynowany burak / prażone orzechy / malinowy dressing 
 mixed greens / marinated pear / pickled beetroot /
 roasted nuts / raspberry dressing

PRZEKĄSKI CIEPŁE
WARM APPETIZERS

PLACKI ZIEMNIACZANE z sosem grzybowym 39
lub naturalnym serkiem skyr                                                                                     
Potato pancakes
served with mushroom sauce or natural skyr

WARZYWA GRILLOWANE z sosem czosnkowym 36
Grilled vegetables with garlic sauce

ZUPY
SOUPS

TRADYCYJNY ROSÓŁ Z TRZECH MIĘS 28
Z DOMOWYM MAKARONEM I LUBCZYKIEM 
Traditional broth with three types of meat,
homemade noodles, and lovage

BARSZCZ CZERWONY 28
Z KOŁDUNAMI LITEWSKIMI / wołowina
Red borscht with Lithuanian dumplings / beef

ŻUREK W CHLEBKU 29
Z DODATKIEM JAJKA I BIAŁEJ KIEŁBASY 
Sour soup served in bread
with eggs and white sausage

Doliczamy serwis 10% | We add a 10% service charge

Wszystkie ceny podano w polskich złotych | All prices are given in Polish złoty

Podatek VAT wliczony w cenę | Tax included

Niektóre z naszych pozycji zawierają alergeny. Uprzejmie prosimy o kontakt z zespołem
Some of our items contain allergens. Please kindly contact our team

Wi-Fi: LiteratkaCafe&Restaurant Hasło: 12345678

DESERY
DESSERTS

TARTA TATIN 29
 karmelizowane jabłka / kruche ciasto / lody waniliowe
 caramelized apples / shortcrust pastry / vanilia ice cream

TIRAMISU 24

CREME BRULEE 24

SERNIK Z BIAŁĄ CZEKOLADĄ 26
Cheese cake with white chocolate

CIASTO FRANCUSKIE 29
z sosem waniliowym / sezonowe owoce
French pastry with vanilia sauce / seasonal fruits

DESERY LODOWE
ICE DESSERTS

LITERATKA 26
 3 kulki lodów waniliowych / ananas / likier jajeczny
 3 scoops of vanilla ice cream / pineapple / egg liqueu

MALINOWA POKUSA 26
Raspberry Temptation
 mrożone maliny / sos waniliowy / włos anielski z chałwy
 Frozen raspberries / vanilla sauce / angel hair with halva

PUCHAR SORBETÓW 26
Sherbet cup
 3 kulki sorbetów / owoce sezonowe
 3 scoops of sorbets / seasonal fruits

KILIMANDŻARO 26
 3 kulki lodów czekoladowych / bakalie w rumie / crunchy
 3 scoops of chocolate ice cream / rum-soaked dried fruits /   
 crunchy

DODATKI DO DAŃ: 
SIDE DISHES:

Pieczone francuskie ziemniaki
Roasted French potatoes

Frytki
Fries

Frytki z batata
Sweet potato fries

każdy dodatek  12
each extra


